
DB2I 
Damien Balloy 
Informatique 

et Internet 

 
DEMANDE D’INSCRIPTION D’UN ETABLISSEMENT  

 
 
 

Cher(e) client(e), 
 

 
Vous avez décidé d’inscrire votre établissement sur notre site internet : 
 

 
www.cap-eure.com 

 
 

  
Cet abonnement d’un montant de 96€ TTC/an vous permet de posséder un espace 
sur notre site présentant votre établissement et comprenant : 

  - 6 images (taille maximale: 5 Mo)  
- 1 description très détaillée de votre établissement 
- vos coordonnées (adresse, téléphone, mail…)  
- 1 formulaire de contact 
- 1 lien vers votre site internet 
- 1 page personnalisée en français 
- 1 page personnalisée en anglais 
- 1 page personnalisée en allemand 
- 1 page personnalisée en néerlandais 
- 1 page personnalisée en italien 
- 1 page personnalisée en espagnol 
- un accès permanent à vos informations afin d’ajouter, modifier, 
prolonger ou supprimer une annonce. 
 
 

Pour nous retourner le formulaire dûment complété, nous privilégions le format 
numérique. Nous vous demandons donc de saisir vos réponses dans un fichier texte 
type Word, Notepad… Et nous renvoyer ce fichier texte par mail à contact@db2i.fr 
accompagné de vos photos. 
 
Si cela vous est réellement impossible, vous pouvez nous le retourner au format 
papier, accompagné de votre paiement, à l’adresse suivante : 

DB2I 
Quartier Saint Philippe 

07400 ALBA LA Romaine 
 
  

Nous vous remercions de votre confiance et restons à votre disposition pour tout 
renseignement complémentaire. 

 
 
Bien cordialement,  

            
 

Le service commercial 
 
 

DB2I Quartier Saint Philippe 07400 ALBA La Romaine  -  Tél. 06-59-18-03-16  -  Mail : contact@db2i.fr 
     RCS Aubenas : 499 581 817  -  Code APE : 722C  -  N° SIRET : 499 581 817 00016 



Tout au long de ce formulaire, les champs présentant un astérisque (*) sont obligatoires. 
 
Veuillez remplir un maximum de champs ci-dessous afin que votre annonce soit la plus 
détaillée possible. Tous les champs marqués d'un astérisque sont obligatoires. Les autres 
champs peuvent rester vides, vous pourrez les compléter à tout moment en accédant à 
votre espace de gestion.  
 
Pour compléter les champs en anglais, allemand, néerlandais, italien ou espagnol, vous 
pouvez saisir vos propres traductions ou cocher les cases de  traduction automatique 
correspondantes. Notre système se chargera de traduire vos textes. Notez que ces 
traductions sont fournies à titre indicatif, dans le but de vous aider à rédiger votre 
annonce. Nous vous conseillons toutefois de les vérifier ou les faire vérifier. 
 
Vous pourrez par la suite, ajouter, modifier, supprimer ces informations autant que vous 
le souhaitez, à travers votre espace de gestion. 
 
 
Renseignements relatifs à la personne ( propriétaire ou gérant de l’établissement ) 

 
Toutes les informations de cet encadré resteront confidentielles. Les visiteurs du site n’y auront pas accès 
 
Nom, prénom* : ………………………………………………………………………………………………. 
ou 

Raison sociale* : ………………………………………………………………………………......................... 
 
Adresse*  : …………………………………………………………………………………………………….. 
 
Code postal* : ………………  Commune* : .…………………………………………………… 
 
Téléphone* : ………………………………… 
 
Adresse e-mail* : ……………………………………………………………………………………………... 
 
Pseudo* : ……………………………………………………………………………………………................ 
 
Question secrète* : ……………………………………………………………………………………………... ? 
Cette question vous sera posée si un jour, vous perdez votre mot de passe, afin de vous en attribuer un nouveau. 
 
Réponse secrète* : ……………………………………………………………………………………………...  
 
 
Lors de la validation de votre inscription,  un mot de passe unique et connu de vous seul(e)  vous sera attribué. 
Vous le recevrez par mail. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Renseignements relatifs à l’établissement Aide 
 
Catégorie * :  
 
Hébergements 

Campings 
Chambres d’hôtes 
Gîtes  
appart./Maisons 
Hôtels      

Gastronomie 
Restaurants 
Vins de pays 
Produits du terroir  
Saveurs en fête 

 

Sports-Loisirs 
sports mécaniques 
sports de plein air 
séjours sportifs 
sports aquatiques 

   
Tourisme 

Sites naturels 
Culture et patrimoine 

 

Commerces-Artisanat 
Commerces 
Artisanat      

Bien-Etre 
Remise en forme 

 

 
Classe :  
 

1 étoile 
2 étoiles 
3étoiles  
4étoiles 

1 épi 
2 épis 
3 épis  

1 cheminée 
2 cheminées 
3 cheminées 
4 cheminées 

1 clé 
2 clés 
3 clés 
4 clés 

 
 
Contact :  
 
Nom ou Raison sociale* : …………………………………………………..........………................... 
 

Adresse*  : …………………………………………………………………….……………..……….. 
 
Code postal* : ……………… Commune* : .…………………………….……………………. 
 
Téléphone* : …………………………… E-mail* : ………….…………........……………………. 
 
Site internet : …………………………………………………………………………………………. 

 
 
 
 
 
 
Sélectionnez 
1 seule 
catégorie 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
DB2I Quartier Saint Philippe 07400 ALBA La Romaine  -  Tél. 06-59-18-03-16   -  Mail : contact@db2i.fr 

     RCS Aubenas : 499 581 817  -  Code APE : 722C  -  N° SIRET : 499 581 817 00016 



Présentation en français * :        

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

 

Présentation en anglais :                                                                            Traduction automatique 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

 
Présentation en allemand :                                                                        Traduction automatique 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

 

Présentation en néerlandais :                                                                    Traduction automatique 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

 

Présentation en italien :                                                                            Traduction automatique 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

 

Présentation en espagnol :                                                                       Traduction automatique 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 



Activités sur place en français :        

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

 

Activités sur place en anglais :                                                                  Traduction automatique 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

 
Activités sur place en allemand :                                                              Traduction automatique 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

 

Activités sur place en néerlandais :                                                          Traduction automatique 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

 

Activités sur place en italien :                                                                  Traduction automatique 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

 

Activités sur place en espagnol :                                                             Traduction automatique 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 



Activités à proximité en français :        

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

 

Activités à proximité en anglais :                                                              Traduction automatique 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

 
Activités à proximité en allemand :                                                          Traduction automatique 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

 

Activités à proximité en néerlandais :                                                      Traduction automatique 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

 

Activités à proximité en italien :                                                             Traduction automatique 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

 

Activités à proximité en espagnol :                                                         Traduction automatique 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 



Dates et/ou horaires d’ouverture en français :        

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

 

Dates et/ou horaires d’ouverture en anglais :                                         Traduction automatique 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

 
Dates et/ou horaires d’ouverture en allemand :                                     Traduction automatique 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

 

Dates et/ou horaires d’ouverture en néerlandais :                                 Traduction automatique 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

 

Dates et/ou horaires d’ouverture en italien :                                        Traduction automatique 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

 

Dates et/ou horaires d’ouverture en espagnol :                                    Traduction automatique 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 



Tarifs en français :        

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

 

Tarifs en anglais :                                                                                        Traduction automatique 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

 
Tarifs en allemand :                                                                                    Traduction automatique 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

 

Tarifs en néerlandais :                                                                                Traduction automatique 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

 

Tarifs en italien :                                                                                       Traduction automatique 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

 

Tarifs en espagnol :                                                                                   Traduction automatique 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 



Informations complémentaires en français :        

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

 

Informations complémentaires en anglais :                                             Traduction automatique 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

 
Informations complémentaires en allemand :                                         Traduction automatique 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

 

Informations complémentaires en néerlandais :                                     Traduction automatique 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

 

Informations complémentaires en italien :                                            Traduction automatique 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

 

Informations complémentaires en espagnol :                                        Traduction automatique 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 



Offres spéciales en français :        

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

 

Offres spéciales en anglais :                                                                      Traduction automatique 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

 
Offres spéciales en allemand :                                                                  Traduction automatique 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

 

Offres spéciales en néerlandais :                                                              Traduction automatique 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

 

Offres spéciales en italien :                                                                      Traduction automatique 
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

 

Offres spéciales en espagnol :                                                                 Traduction automatique 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

 



Renseignements relatifs aux images  

 
Veuillez nous faire parvenir vos images par mail à contact@d2i.fr en mentionnant le nom 
de votre établissement et le département concerné. 
 
Vos photos doivent faire moins de 5 MB et être dans l'un des formats suivants: JPG, JPEG, 
GIF ou PNG.   
 
Pour un rendu visuel plus agréable, nous vous conseillons d'utiliser des images au format 
4/3 (paysage : plus large que haute). 
 
Vous pourrez par la suite  ajouter, modifier, supprimer ces informations autant que vous le 
souhaitez, à travers votre espace de gestion. 
 
 
Vous pouvez saisir une légende pour chacune des images : 
 
Légende image 1 :……………………………………………………………………………...……………………. 
 

Légende image 2 :……………………………………………………………………………...……………………. 
 

Légende image 3 :……………………………………………………………………………...……………………. 
 

Légende image 4 :……………………………………………………………………………...……………………. 
 

Légende image 5 :……………………………………………………………………………...……………………. 
 

Légende image 6 :……………………………………………………………………………...……………………. 
 

 
 
 
 

 
 
-  J’atteste sur l’honneur l’exactitude des renseignements ci-dessus ; 
 
 
Date : ……………………………………………………    Signature du bénéficiaire 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
DB2I Quartier Saint Philippe 07400 ALBA La Romaine  -  Tél. 06-59-18-03-16   -  Mail : contact@db2i.fr 

     RCS Aubenas : 499 581 817  -  Code APE : 722C  -  N° SIRET : 499 581 817 00016 


